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ELECTRONICS

m EU Declaration of Conformity (RTTE)
EU-overensstemmelseserklaering (RTTE)

m ARAwon Zuppdépewong EE (Padiopwvikou Kal
TeppaTtikoU E§otrAiopou - RTTE)

m Declaracion de conformidad de la UE (RTTE)
m EU Conformiteitsverklaring (RTTE)
m EU-overensstammelseforklaring (RTTE)

Samsung Electronics Co. Ltd

declare under our sole responsibility that the product / EU-overensstemmelseserklzaering / 810knpUTTEl HE ATTOKAEIOTIKN
S1aknpUTTEl P amokAe1oTIKN / declara bajo nuestra responsabilidad exclusiva que el producto / verklaart hierbij dat het
product / férklarar harmed pa vart fulla ansvar att produkten:
Digital keyphone system / ZUoTnua WngiakoU TnAepwvou pe MAnkTpa / Sistema de teléfono digital / digitalt
tangenttelefonsystem
to which this declaration relates is in conformity with / som denne deklaration realterer til, er i overensstemmelse med /
OTO oTroio avagéperal auth n SiakApugn ouppop@wveTal ue TNV / al que se refiere esta declaracion esta en conformidad

con las siguientes directrices / waarop deze verklaring van toepassing is, conform is met / som denna forklaring avser star i
overensstammelse med kraven i:

Low Voltage Directive 73/23/EEC
EMC Directive 89/336/EEC:92/31/EEC

by application of the following standards / ved anvendelse af falgende standarder / me Tnv epappoyn Twv €§Ag
mpoTUTTWYV / segun la aplicacion de las normas siguientes / met toepassing van navolgende standaard / genom
tillampning av foljande standarder:

LVD: EN60950: 2000 (IEC 60950, Third Edition, 1999)

EMC: EN55022 : 1998, EN61000-3-2:1995 Inc A1/A2:1998 + A14:2000%,
EN61000-3-3:1995, EN61000-4-2:199598, EN61000-4-3:1996,
EN61000-4-4:1995, EN61000-4-5:1995, EN61000-4-6:1996,
EN61000-4-11:1994, AS/NZS3548:1995

(Manufacturer) (Representative in the EU)
Samsung Electronics Co., Ltd Samsung Electronics Euro QA Lab.
259, Gongdan-Dong, Gumi-City Saxony Way, Yateley, Hampshire
Kyungbuk, Korea, 730-030 Blackbushe Business Park

GU46 6GG, UK

Tae-eok Jang In-Seop Lee
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EU Declaration of Conformity (RTTE)
EMC: EN55022 : 1998, EN61000-3-2:1995 Inc A1/A2:1998 + A14:2000*,
EN61000-3-3:1995, EN61000-4-2:1995 98, EN61000-4-3:1996,
EN61000-4-4:1995, EN61000-4-5:1995, EN61000-4-6:1996,
LVD: EN60950: 2000 (IEC 60950, Third Edition, 1999)
EN61000-4-11:1994, AS/NZS3548:1995
(Manufacturer)
Samsung Electronics Co., Ltd
259, Gongdan-Dong, Gumi-City
Kyungbuk, Korea, 730-030
EU-overensstemmelseserklæring (RTTE)
∆ήλωση Συµµόρφωσης ΕΕ (Ραδιοφωνικού και
Τερµατικού Εξοπλισµού - RTTE)
Declaración de conformidad de la UE (RTTE)
EU Conformiteitsverklaring (RTTE)
EU-överensstämmelseförklaring (RTTE)
Low Voltage Directive 73/23/EEC
EMC Directive 89/336/EEC:92/31/EEC
■
■ ■ ■ ■ ■
declare under our sole responsibility that the product / EU-overensstemmelseserklæring /
(Representative in the EU)
Samsung Electronics Euro QA Lab.
Blackbushe Business Park
Saxony Way, Yateley, Hampshire
GU46 6GG, UK
Samsung Electronics Co. Ltd
διακηρύττει µε αποκλειστική
διακηρύττει µε αποκλειστική / declara bajo nuestra responsabilidad exclusiva que el producto / verklaart hierbij dat het
product / förklarar härmed på vårt fulla ansvar att produkten:
Digital keyphone system / Σύστηµα Ψηφιακού Τηλεφώνου µε Πλήκτρα / Sistema de teléfono digital / digitalt
tangenttelefonsystem
by application of the following standards / ved anvendelse af følgende standarder / mε την εφαρµογή των εξής
προτύπων / según la aplicación de las normas siguientes / met toepassing van navolgende standaard / genom
tillämpning av följande standarder:
to which this declaration relates is in conformity with / som denne deklaration realterer til, er i overensstemmelse med /
στο οποίο αναφέρεται αυτή η διακήρυξη συµµορφώνεται µε την / al que se refiere esta declaración está en conformidad
con las siguientes directrices / waarop deze verklaring van toepassing is, conform is met / som denna förklaring avser står i
överensstämmelse med kraven i:
Tae-eok Jang In-Seop Lee ...................... ....................
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NEDERLANDS
ESPAÑOL
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SVENSKA


ENGLISH

SELECTION BUTTONS (12)
Used to select features

VOLUME CONTROL and menus via the display

BUTTONS

Volume control for handset,
ring, speaker, etc

SPEAKER
For hands-free operation

(Used in place of handset) STATUS INDICATOR LED

Shows the current status of
the phone (busy, message
waiting, etc.)

LARGE LCD

SCREEN BUTTON

SCROLL KEY =]

Used to scroll through
displayed options, menus
and text

MICROPHONE

QUICK REFERENCE GUIDE

CONFERENCE BUTTON @

TRANSFER BUTTON .

NAVIGATION BUTTONS
For navigating through
LCD menus and features
and making calls

HOLD BUTTON

SPEAKER BUTTON —

Navigation buttons comprise: (Send), (Menu), [+ ] (Cancel), [=] (End),
(Enter) and the direction (arrow) buttons. They are used to navigate through features
and menus on the display. is pressed to make a call after dialling a number
only if the phone is set to "Enbloc" dialling mode. The [E#] key can also be used to scroll
through display options.

[##&] = Set up a conference call = Hold calls
with up to four others
- = Select LCD screen

Transfer current call (or enter
MMC programming mode) = Switch on/off speakerphone
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NAVIGATION
For navigating
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Large LCD Phones

gerry
TRANSFER= Transfer current call (or enter
CONFERENCE = Set up a conference call
SPEAKER = Switch on speakerphone
SCREEN =
MMC programming mode)
HOLD = Hold calls
with up to four others
Select LCD screen
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Basic Functions Refer to the User Guide supplied on the CD-ROM with your
system for full instructions on operating your phone

©® MAKE AND ANSWER CALLS

Answer Call Make Call (Enbloc Mode*) O
External N | g C
ST | o= @=m o
+ Access Code (9 or 0) + external phone no. + x
Internal | Dial extension N | Py,
Call V OR ot 3 ) OR  Speak hands-free m
ol
( *If phone is in Overlap mode, do not press ) m
@ PUT CALL ON HOLD AND TAKE CALL OFF HOLD r;lgl
Put On Hold Take Off Hold =
1. Call on hold at your own extension (@]
System ] A - x] OR dial 11 m
= Y [=] ORa
Hold 2. Call on hold at another extension G)
Dial 12 + no. of extension holding call C
Exclusive (. BN | ) , —
Hold C=] V= m=m R O
(twice) m
© TRANSFER CALL @ BUSY LINE CALLBACK -
+ extension no. Select CALLBACK option on LCD OR dial 44 — %
answer callback as shown in @ above. %
==
© BUSY LINE CAMP-ON © PICK UP CALL AT OTHER EXTENSION
Select CAMP ON menu on LCD &'.‘;-\] ) )
OR dial 45 \%) + dial 65 + extension no.

@ FORWARD (DIVERT) CALLS

Forward Type Dial* LCD
FWRD ALL 601 + ext no. or group no. E + direction buttons
FWRD BUSY 602 + ext no. or group no. (<, >, etc.) to select Forward
FWRD NO ANSWER 603 + ext no. or group no. icon =~
FWRD BUSY/NO ANS 604 (if BUSY & NO ANS programmed) then direction
FWRD DND 605 + ext no. or group no. buttons to select forward
FOLLOW ME 606 + ext no. type +

(* To set forward type on LCD, dial 60 and select option)

® MESSAGE WAITING INDICATION

Set Message Waiting Indication Answer Message Waiting Indication
; ; select MESSAGE option ; select STN MESSAGE
Dial extension no. + on LCD (ordial 43) + option on LCD

© SETTING UP PERSONAL SPEED DIAL NUMBERS

tﬂﬁl - dial 105 + Speed Dial No. (00-49) + - t“‘ﬁ'

line access code + phone number



gerry
+ extension no. Transfer

gerry
Select CALLBACK menu on LCD OR dial 44 —
answer callback as shown in   above.

gerry
Select CAMP ON menu on LCD
OR dial 45

gerry
Set or Answer Message Waiting Indication

gerry

gerry
Transfer Transfer
line access code + phone number
dial 105 + Speed Dial No. (00–49) +

gerry
Refer to the Keyset User Guide supplied on the CD-ROM with
your system for full instructions on operating your keyset
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DANSK

VALGTASTEN (12)
Bruges til valg af funktioner
VOLUMEN KONTROL og menuer via displayet
Lydstyrkekontrol til telefonrar,
ringetone, hgjttaler mv.

HBJITTALER
Til handfri betjening
(Anvendes i stedet for telefonrar)

STATUSINDIKATOR-
LYSDIODE

Viser aktuel status (optaget,
meddelelse venter, mv.)

STOR LCD

QUICK GUIDE

SCREEN (SKARM TAST)

SCROLL (MENU TAST)
Bruge til valg af startmenu
og til at bladre gennem

displayvalgene EI

MIKROFON

CONFERENCE (KONFERENCE TAST) @

TRANSFER (OMSTILLINGSTAST)
HOLD (VENTE) TAST
SPEAKER (HZJTTALERTAST)

NAVIGATIONSTASTEN

Til navigation gennem LCD-
menuer og funktioner samt
til opkald

Navigationstasten omfatter[ % |(Send), (Menu), [++] (Cancel), [=] (End) (Enter)

og retningstasten (pile). De bruges til at navigere gennem de funktioner og menuer der vises pa

skeermen. ndtrykkes kun for at foretage et opkald efter indtastning af et nummer, er indstille

til "Enbloc" opkaldstilstand. @ kan ogsa bruges til at rulle gennem de viste indstillinger.
opkald med op til fire andre

personer

= Omstil aktuelt opkald (eller skift
til programmerings tilstand)

El = Opseetning af et konference- = Seetter opkald i venteposition

Veelger LCD-skaerm til visning

Aktiver hgjttaler
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NAVIGATION
For navigating
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TRANSFER = Omstil aktuelt opkald (eller skift
CONFERENCE= Opsætning af et konference-
SPEAKER = Aktiver højttaler
SCREEN =
til programmerings tilstand)
HOLD = Sætter opkald i venteposition
opkald med op til fire andre
Vælger LCD-skærm til
personer visning
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skærmen.
Enbloc" opkaldstilstand.
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Basisfunktioner |[Se brugerhdndbogen pd CD-ROM'en, der er leveret med dit
system for fuldsteendige instruktioner om betjening af telefonen

® FORETAGE OG BESVARE OPKALD
Besvar opkald Foretag opkald (Enbloc-tilstand*)

Ekstern L= “ =
opkald F\‘f\]; ELLER { ELLER E
+ 0 + eksternt telefonnummer +

&, R\
Internt \g\ ELLER Tast lokalnummer ‘}Jf. ELLER Tal handfrit

opkald +

(* Hvis telefonen er i Overlap-tilstand, m& du ikke trykke p& )

® SAMTALER | VENTEPOSITION (PA HOLD)
Seette opkald i

o)
=
O
A
@
=
O
m

venteposition Afbryde ventefunktion
1. P& dit eget Iokalnurmmer
) £ A L]
Syster_n_ m=n ‘}k!\ = @=1 ELLER tast 11
venteposition 2. Fra et andet lokalnummer
Tast 12 + lokalnummer
Eksklusiv (. | € ELLER tast 11
venteposition = V™ o=
(to gange)
© OMSTILLING AF OPKALD ® NOTERING TIL OPTAGET NUMMER
2 . =}
+ lokalnummer Vaelg CALLBACK menuen pa LCD-displayet ELLER ;z>
tast 44—besvar noteringen i @ herover. n
A

© BANKE PA TIL OPTAGET LOKALNR. @® OPSAMLE OPKALD PA ANDET LOKALNR.

Veelg CAMPON péa LCD-displayet 'i."\“
ELLER tast 45 Iy + tast 65 + lokalnummeret

@ VIDERESTILLING AF OPKALD

Viderestillingstype Tast * LCD
VIDERESTIL ALLE 601 + lokal- eller gruppennummer + retninostasten (<. =. mv.
VIDERESTIL VED OPTAGET | 602 + lokal- eller gruppennummer nd (<> )

til valg af 'Forward' ikon:
VIDERESTIL VED INTET SVAR | 603 + lokal- eller gruppennummer

=
VIDERESTIL VED OPTAGET/ | 604 (hvis OPTAGET eller INTET SVAR Derefter retningstasten
INTET SVAR er programmeret)

VIDERESTIL DND 605 + lokal- eller gruppennummer til valg af viderestillings type
F@LG MIG-VIDERESTILLING | 606 + lokalnummer +

(* Indstil viderestillingstype p& LCD ved at trykke 60 og veelge en indstilling.)

© VENTENDE BESKEDER
Send Besked Besvar Besked

Tast lokalnummer + vaelg MESSAGE pa LCD'et (ELLER tast 43) + ;?FC%TQ MESSAGE

© PROGRAMMERING AF PERSONLIGE KORTNUMRE

t""ﬂ' - tast 105 + korthummer (00-49) - t""ﬁl

+ byliniekode + telefonnummer
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+ extension no. Transfer

gerry
Select CALLBACK menu on LCD OR dial 44 —
answer callback as shown in   above.

gerry
Select CAMP ON menu on LCD
OR dial 45

gerry
+ dial 65 + extension no.

gerry
Set or Answer Message Waiting Indication

gerry

gerry
Transfer Transfer
line access code + phone number
dial 105 + Speed Dial No. (00–49) +

gerry
Refer to the Keyset User Guide supplied on the CD-ROM with
your system for full instructions on operating your keyset

gerry

gerry

gerry

gerry

gerry


gerry
+
til valg

gerry
+
til valg

gerry


gerry

gerry


gerry


gerry


gerry


EAAHNIKA

IMAHKTPA EIIIAOT'HX (12)
T v enthoy YepaKTPLETIKAOY Kot
HAHKTPA EAEFXOY ENTAZHE pEvos pése g 006vng
"Eleyyog évtaong yio akovoTikd,
KOVSOVVIOUO, HEYAPOVO, KAT. e

ANOIKTH ZYNOMIAIA
T evepyomoinon g avoikmg
GuvoAiaG LED ENAEIZHX KATAXTAXHX
Agiyver v TpEYOVGH KOTAGTOOT

€181KNG GLOKEVNG (KATEMNUUEVO,

T —

b— , .
ﬁ- H — GVOLOVT) UNVOATOG, KTA.)
LT g e —
=—==—1——— MEI'AAH OOONH LCD
St -
L R —
-— SCREEN

(ITAHKTPO O®@ONHEX)

SCROLL [E=t]

(MAHKTPO KYAIZHE)
Xpnoomoteitan yio v
€mAOYN TOL HEVOL Evapéng
KoL TNV KOMOT 6TIG EMAOYEG
™mg 006vng

2
T
A
s
o
<
A
®
—
T
=
O
A
®
¥
O
=
T
o
-

MIKPO®QNO
CONFERENCE
(ITAHKTPO YNAIAXKEYHY)
TRANSFER
(ITAHKTPO META®OPAY KAHZHX)
INAHKTPO IAOHTHXHX

IMo vo ThonynBeite ota pevod g
000vng LCD Kot t0 }opaKTnpLoTikd
KoL y1oL voL KGvete KANGELS.

HOLD _

(TAHKTPO ANAMONHYX)

SPEAKER m
(ITAHKTPO ANOIKTHX XYNOMIAIAX)

To IDajrpa Doiymorg motEAoVTon omd To; (ATIOZTOAH), (MENOY), [*++] (AKYPQIH),
(™ | (TEPMATIEMOE), (EIZATQIH) Koo, komssovong (Bén). Xpnowomootvior o avrommon ot
YOPOKTNPLOTUKG, KoL TOL LLEVOD TT0L gppavilovtar oty 086vn. [otdte To kovprd Y0 VOL KAVETE KA|OT) 0oV
{5 KOASELTOV OPIBHG, HOVO 0 TO TN £ PUBHIOTE 0T VO TpOKOBOPISHED TG0 ey apaod “Eibloc”™ To
TKTPO IEI prope ertiong vou xpriotonton el yio vo kdvete kiom oTig enhoyég otry 0bovn oo,

]

Mpoypatonomote pia kifjon
GUVOLAGKEYNS PE VU O KOL
Téooepa GALo GTopo.
Metagopd mopovoog KMjong
(1 €100y GTOV TPOYPUULATICNO
TOV TNAEQOVIKOD KEVTPOL )

= Avopovi KAMjeemv

H

Emioy eppaviong 006vng LCD

Evepyomoinon g avowktig
ouvophiog
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NAVIGATION
For navigating

gerry
Large LCD Phones

gerry
TRANSFER= Transfer current call (or enter
CONFERENCE = Set up a conference call
SPEAKER = Switch on speakerphone
SCREEN =
MMC programming mode)
HOLD = Hold calls
with up to four others
Select LCD screen
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4 . Avagepdeite otov OdNyd Xpriong mov 6og TPOcPEPETAL
BU,GlKﬁQ AngOU p'Ylgg 670 CD-ROM podi pe 1o chotnud 6og yio mAnpelg odnyieg

Aetrovpyiag Tov MAEQGOVOL Gog

@ MPArMATOMOIHZH KAI AMIANTHZH KAHZEQN
Amravrnon KAfong Mpaypartotroinon KARGng (Enbloc*)

- =, II}
ESwrepikn ﬂ‘lg H "‘\g H E

KAnon
+ Kwdikag MpdoBaong (9 1 0) + e§wTepikdg ap. TNAepwvou +

KaAéaTte Tov ap. [ \l . MIAG :

=N ) . ) IAOTE XWwpig
Eowrepiki \g H £0WTEPIKAG YPAULAG mmb \w H OKOUGTIKS
i-'\

KARon +

v 10 Tégovo Bpioketat o€ Tpémo Asttoupyiag 'Overlap', uny motére T Kovpr
<A e A ¢ 'Overl )

® ENEPrOMOIHZH ANAMONHE KAHZHE KAI AENEPTOMOIHZH ANAMONHE KAHZHE

Evepyotroinon A i A Ac KAR
Avapovic KAqone mevepyotroinon Avapoviig KAnong

1. KAjon o€ avapgovi oTn SIKId 00G EOCWTEPIKN YPAUMA

& o .

Avupovr'l & \g ‘ - H KaAéoTe 11
OUGCTAHATO!

K S 2. KAQong o€ avapovi o€ AdAAN ECWTEPIKA YPAHUUN

KoAéoTe 12 + ap. EOWTEPIKAG YPAUUAG

- & .
ATTOKAEIOTIKN L= £ H  «karéote 11
Avapovig = \g - o=

(500 PopEg)
® META®OPA KAHIHE OEINANAKAHIH KATEIAHMMENHE TPAMMHE

. EORTEPUHG Ené&te to pevod CALLBACK (EITANAKAHXHY) oty 006vn
Ypduuﬁ c LCD 'H koAéote 44 — anavTiGTE TV EMOVAKANGT OTOG QaiveTon
ot0 @ TOPOTEVO.

© IYNAEZH ME KATEIAHMMENH TPAMMH ® TTAPAAABH KAHZHX AIIO AAAH

OTAN EAEY®OEPQOEI EXQTEPIKH T'PAMMH
EmiiéEte 1o pevod CALLBACK o
(EMANAKAHZHY) omv 006vn LCD'H \\3 + KoAESTE 65 + ap. ECMTEPIKNG YPULUNG
KoA£oTE 45
@ I11POQOHXH (EKTPOITH) KAHXEQN

Tomog Mpoddnong Ko)éote*® LCD
MPOROHZH OAQN 601 + 0p. ecot. 1| ap. opddag + mAKTpaL KaTedBuveng
MMPOROHZH AN KATEIAHMMENH 602 + ap. cwT. N ap. opddog KTA) 710 Vet ETSEETE T0
TPOQOHXH AN AEN AITANTA 603 + ap. ecot. N ap. opddoag ewcovidio Tpodonong (FORWARD)
MTPOQOHXH AN KATEIA./AEN 604 + (4v EINATKATEIAHMMENO %:\
ATIAN. & AEN ATIANTA) o] e T ThjKTpOL KazEDGuvong

| . Y10, VoL ETAEEETE TOV TOTTO

I[MPOROHXH XE DND 605 + ap. ecot. N ap. opddag Mpodonong (FORWARD) +
«AKOAOY®HZE ME» 606 + ap. E0OT.

(* I vo. poBpicete Tov om0 ™G TpodBnong oty obovn LCD, kokéote 60 ko and Sakééte emhoyn.)

© ENAEIZH ANAMONHE MHNYMATOX

PoOpion ‘Evéeitne Mnvopotog Arnavinon ‘EvésiEng Mnyvopotog
Kaiéote tov ap. Stahéére v emhoyn . . SoréEte TV emhoyn
sowtepuchic yooupfic | MESSAGE oto LCD (xodbote d3) + oy MESSAGE oto LCD

© PYOMIZH [TPOZQIIIKQN THAEDPQNIKQON MNHMON

koAéote 105 + Ap. Tnh. pvAaung (00-49) + koducd t_ﬂﬂ
- npocPaong ypapung + aptopnd mispmdvon -

—
.
T
—
o
0
Q
M
Q
>
am
—
Q
M
<
o
T
M
T
™M

VMINHVV3
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GUIA DE CONSULTA RAPIDA

ESPANOL

BOTONES DE CONTROL

DE VOLUMEN

Control de volumen para el
microteléfono, timbre de __
llamada, altavoz, etc.

ALTAVOZ
Para funcionamiento a manos
libres. (Se utiliza en lugar del
microteléfono.)

CONFERENCE
(BOTON DE CONFERENCIA)

TRANSFER
(BOTON DE TRANSFERENCIA)

HOLD
(BOTON DE RETENCION)

SPEAKER
(BOTON DE ALTAVOZ)

BOTONES DE SELECCION (12)
Se utilizan para seleccionar funciones
y mendus a través de la pantalla

LED INDICADOR DE ESTADO
Muestra el estado actual del
teléfono (ocupado, mensaje
en espera, etc.)

LCD GRANDE

SCREEN

(BOTON DE PANTALLA)

SCROLL (BOTON DE El
DESPLAZAR)

Se utiliza para seleccionar el
menu de inicio y desplazarse
por as opciones de pantalla

MICROFONO

BOTONES DE
DESPLAZAMIENTO

Se utilizan para desplazarse
por los mends y las funciones
de la pantalla LCD y para
realizar llamadas

Los botones de desplazamiento incluye los botones (Enviar), (Menu),
[++] (Cancelar), [= ] (Terminar), (Enter) y direccion (flecha). Estos botones se util-
izan para desplazarse por las funciones y los menis mostrados en la pantalla. El
botén se utiliza para efectuar una llamada después de marcar un namero soélo
si el teléfono esta ajustado en el modo de "Enbloc”. El botén [5#] también se utiliza

para desplazarse por las opciones visualizadas.

E

Permite ajustar una llamada de = Retiene llamadas

nferenci n otr. tr rson .
conterencia con otras cuatro personas = Selecciona la pantalla LCD

que se mostrara

Transferir llamada actual (o acceder i )
= Activa el altavoz del telefono

al modo de programacion MMC)
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Large LCD Phones

gerry
TRANSFER= Transfer current call (or enter
CONFERENCE = Set up a conference call
SPEAKER = Switch on speakerphone
SCREEN =
MMC programming mode)
HOLD = Hold calls
with up to four others
Select LCD screen
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Funciones bésicas

© REALIZAR Y RESPONDER LLAMADAS

Consulte la Guia del usuario que se incluye en el CD-ROM
de su sistema para obtener instrucciones completas sobre el
funcionamiento de su teléfono

Responder llamada*

Realizar llamada (modo Enbloc*)

Llamada ‘«l"\-\\] ‘vl\\] &
N A\
externa L o y O E
+ Cadigo de acceso (9 o 0) + n° teléfono exterior +

Llamada | “] Marcar n® | ;

- N i N O hablar a manos libres

interna y (o] extension - \

+ -‘\

© RETENER LLAMADA Y LIBERAR LLAMADA RETENIDA

(* Si el teléfono esta en modo 'Overlap', no pulse el botén )

Retener llamada

Liberar llamada retenida

1. Llamada retenida en su propia extension

(dos veces)

L & o o
Retencién de =) \Q =Y O marcar 11
sistema - —
2. Llamada retenida en otra extension
Marcar 12 + n°® de extension gue retiene la llamada
Retencion [ o P
: § 3 “ o 11
exclusiva v - marcar

© TRANSFERIR LLAMADA @ LLA

MAR A LINEA OCUPADA

+ N° extension

— respon

Seleccione el ment CALLBACK en la pantalla LCD O marcar 44

der llamada segun se describe en el punto @ anterior.

© GUARDAR LINEA OCUPADA

O RECIBIR LLAMADA

Seleccione el ment CAMP ON en la (=Y o i
pantalla LCD O marcar 45 \E) + Marcar 65 + n° de extension
@ DESVIAR LLAMADAS
Tipo de llamada Marcar* LCD

DESVIAR TODAS

DESVIAR OCUPADA
DESVIAR SIN RESPUESTA
DESVIAR OCUPADA/SIN RESP.
DESVIAR NO MOLESTAR
ADELANTE

604 (si OCUPADA Y

601 + n° extension o n° grupo
602 + n° extension o n° grupo
603 + n° extension o n° grupo

605 + n° extension o n° grupo
606 + n° extension

+ botones de direccién
(<, >, etc.) para seleccionar el

icono 'Forward', ﬁ -
y luego los botones  |rarmrd|
de direccién para seleccionar

el tipo de desvio +

SIN RESP. estan programados)

(* Para ajustar el tipo

© MENSAJE EN ESPERA DE SENAL

de desvio en la pantalla LCD, marque 60 y seleccione la opcién.)

Ajustar sefal de mensaje

Responder sefial de mensaje

Marcar n°

extension en la pantalla LCD

seleccione la opcion MESSAGE

(O marcar 43) + STN MESSAGE en la
pantalla LCD

seleccione la opcién

© CONFIGURAR NUMEROS PERSONAL DE MARCACION RAPIDA

marcar 105 + N° de marcacion rapida (00-49) +
cédigode acceso a linea + numero de teléfono

-
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gerry
+ extension no. Transfer

gerry
Press CBK soft key OR programmed CBK key OR dial 44 —
answer callback as shown in   above.

gerry
Press CAMP soft key OR programmed
CAMP key OR dial 45

gerry
+ dial 65 + extension no.

gerry
Press MSG soft key OR programmed MSG key OR
dial 43
+ MSG key OR dial 43

gerry

gerry
Refer to the Keyset User Guide supplied on the CD-ROM with
your system for full instructions on operating your keyset
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dial 105 + Speed Dial No. (00–49) +
Transfer
line access code + phone number
Transfer
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+
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(<, >,
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NEDERLANDS

SELECTIETOETSEN (12)
Om instellingen en menu's
VOLUMEREGELTOETSEN via het scherm te selecteren

Volumeregeling van hoorn,
beltoon, luidspreker, enz.

LUIDSPREKER
Voor handenvrij bellen

(Gebruikt in plaats van de hoorn) STATUS INDICATIELED
Geeft de huidige status van

[ e het toestel weer (in gesprek,

— E E bericht in wachtstand, enz.)

— muie min g I

: @ ———t————————— GROOT LCD SCHERM
—— SCREEN

(TOETS SCHERM)

SCROLL @

(SCROLL-TOETS)
i \ Om het startmenu te kiezen
s {3 Il en de display-opties te
- e selecteren

Q
Z
a
L
—
a
Z
<
T
LL
|_
(ol
O
Z
X
L
m

MICROFOON

CONFERENCE (CONFERENTIETOETS) El

TRANSFER (DOORVERBINDTOETS)

NAVIGATIETOETS

Om te navigeren door de
LCD-menu's en faciliteiten,
en om oproepen te doen

HOLD (WACHTSTANDTOETS)

SPEAKER (LUIDSPREKERTOETS)

De Navigatie-toetsen zin: [ % ](Verzenden), (Menu), [+=+] (Annuleer), [ = ] (Einde), [« ] Enter
en Cursor (pijl). Deze worden gebruikt om te navigeren door de diverse opties en menu's die op
het scherm worden weergegeven. De toets wordt gebruikt om een oproep te doen na het
kiezen van een nummer indien het toestel in de "Enbloc"-modus staat. De toets @ kan
ook worden gebruikt om de weergegeven opties te doorlopen.

= Een conference call met maximaal = Oproepen in wachtstand
vier andere personen
Actuele oproep doorverbinden (of

MMC programmeermodus openen)

Selecteert LCD-scherm voor
weergave

Luidspreker toets

= ¥
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TRANSFER= Transfer current call (or enter
CONFERENCE = Set up a conference call
SPEAKER = Switch on speakerphone
SCREEN =
MMC programming mode)
HOLD = Hold calls
with up to four others
Select LCD screen
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Basisfuncties | Rraadpleeg de handleiding voor de toestellen op de CD-ROM

©® OPROEPEN MAKEN EN BEANTWOORDEN

Oproep beantwoorden Oproep maken (Enbloc Mode?*)

. G
Externe =Y
Oproep %\i OF \;{ OF E

+ toegangscode (0) + extern telefoonnr. +

g‘;?:;: I‘\i OF Kiestoestelnr.-‘{'\g OF  Spreek handenvrij

3]

(* Indien de telefoon in de Overlap-modus staat, gelieve niet op de toetste drukken.)

® EEN OPROEP IN WACHTSTAND ZETTEN EN UIT WACHTSTAND HALEN

w
m
~
Z
o
0
_I
Ml
I
>
Z
>,
—
[n
O
Z
®

In wachtstand zetten Uit wachtstand halen
1. Een gesprek in wacht op uw eigen toestel
Systeem- o @ O -
wachtstand T \5 g OF  kies 87
2. Een gesprek in wacht op een ander toestel
Kies *62 + toestelnr. waar het gesprek in wacht staat
Persoonlijke i (¥ ) o &
wachtstand ‘l m» oo OF  kies+s7
(tweemaal) \w
© EEN OPROEP DOORVERBINDEN @ TERUGBELLEN NA BEZET
+ toestelnummer Selecteer de T-Bel(callbackpptie via het display OF kies #
— beantwoord de terugbeloproep zoals beschreven in @ >
m
o
© WISSELGESPREK ACTIVEREN @ OPROEP VIA ANDER TOESTEL AANNEMEN m
Selecteer de AANKL (camp on) optie via (=N kies *67 + toestelnummer ;
het display OF kies *09 NV " OF kies # 5
(7]

@ OPROEPEN DOORSCHAKELEN

Type doorschakeling Kies* LCD
ALLES DOORSCH. *21+1 + toestelnr. of groepsnr + cursortoetsen
DOORSCH. BIJ BEZET *21+2 + toestelnr. of groepsnr (<, >, enz.) om de optie
DOORSCH. BIJ AFWEZIG *21+3 + toestelnr. of groepsnr "Forward' te selecteren, [@ws
DOORSCH. BEZET/AFWEZIG |*21+4 + toestelnr. of groepsnr
DOORSCH. NIET STOREN  |*21+5 + toestelnr. of groepsnr vervolgens de cursor- -
VOLGSTAND *21+6+ toestelnr. of groepsnr t?etsen Oml het Forward
OPHEEFEN *2140 -type te selecteren +

(* Om het doorschakel-type via het display in te stellen, kiest u *21 en selecteert u de optie.)

©® BERICHT WACHT OP U - INDICATIE

Bericht wacht - indicatie activeren Bericht wacht - indicatie beantwoorden
Kies toestelnr. + selecteer de optie BERICHT = ) selecteer de optie STN
- f kies *41) + . .
(message) via het display (of Kies ) MESSAGEVvia het display

®© INDIVIDUELE VERKORT KIESNUMMERS PROGRAMMEREN

- kies 105 + geheugenplaats (00-49) + -

netlijntoegangscode (0) + telefoonnummer
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+ extension no. Transfer

gerry
Select CALLBACK menu on LCD OR dial 44 —
answer callback as shown in   above.

gerry
Select CAMP ON menu on LCD
OR dial 45

gerry
+ dial 65 + extension no.

gerry
Set or Answer Message Waiting Indication

gerry

gerry
Transfer Transfer
line access code + phone number
dial 105 + Speed Dial No. (00–49) +

gerry
Refer to the Keyset User Guide supplied on the CD-ROM with
your system for full instructions on operating your keyset
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SNABBREFERENSHANDBOK

SVENSKA

KNAPPAR (12)
VOLYMINSTALLNINGS-
KNAPPAR

Volyminstallning for lur,
ringsignal, hégtalare m.m.

och menyer via displayen

HOGTALARE
For samtal via hogtalare
(Anvénds i stéllet for luren)

Anvands for att valja funktioner

LYSDIOD FOR
STATUSINDIKERING

Visar aktuell status
(upptaget, meddelande
vantar m.m.)

STOR DISPLAY

SCREEN

CONFERENCE (KONFERENSKNAPP) @
TRANSFER (OVERFORINGSKNAPP)

HOLD (PARKERINGSKNAPP)

SPEAKER (HOGTALARKNAPP)

(SKARMKNAPP)

SCRoLL [ESt]

(RULLNINGSTANGENT)
Anvands for att ga in i start-
menyn och bladdra igenom
alternativen

MIKROFON

NAVIGERINGSTANGENTER
For navigering i display-menyer
och mellan olika funktioner,
och for att ringa samtal

Navigeringstangenterna &r (Sand), (Meny), [+=+](Avbryt), [ ] (Avsluta), [+ ](Enter)
och piltangenter. De anvands for att ga mellan de olika funktioner och menyer som visas
pa skarmen. anvands for att ringa ett samtal efter att ha knappat in numret, om telefonen
stéllts i standarduppringningslaget "Enbloc". [2=1] kan ocksa anvandas for att ga mellan olika

alternativ som visas.

(o]

= Koppla upp ett konferenssamtal
med upp till fyra andra medverkande .

= Overfor pagaende samtal (eller ga
till MMC-programmeringslaget)

= Parkera samtal
= Valjer visning for skarmen

= SI4 pa telefonens hogtalar-
funktion
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TRANSFER = Omstil aktuelt opkald (eller skift
CONFERENCE= Opsætning af et konference-
SPEAKER = Aktiver højttaler
SCREEN =
til programmerings tilstand)
HOLD = Sætter opkald i venteposition
opkald med op til fire andre
Vælger LCD-skærm til
personer visning
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Grundfunktioner
® RINGA OCH BESVARA SAMTAL

Kontakta din véxelleverantdr for fullstdndig bruksanvisning.

Besvara samtal Ringa samtal (enbloc-laget*)

samtal

Externt & "7"\! G
\£ ELLER Y ewer (5

+ externkod (0) + externt telefonnummer +

SI& anknytnings-

samtal

Internt M?% ELLER nummer+ - “l":\g ELLER tala via hogtalare

(*Tryck inte pa med telefonen i lage 'Overlap’)

® PARKERA SAMTAL OCH HAMTA PARKERAT SAMTAL

Parkera samtal Hamta parkerat samtal
1. Samtal parkerat pa din anknytning
& N ()
SyStem' T \3 - ELLER si&a 11
parkering — - -
2. Samtal parkerat pa en annan anknytning
SI& 12 + Nr. p& anknytningen med det parkerade samtalet
) : P
Exklusiv e R\ e ELLER s 11
parkering . \;{ = =N
(tva ganger)
© OVERFOR SAMTAL ® ATERUPPRING VID UPPTAGET
- . Valj CALLBACK (Ateruppringning) i displaymenyn ELLER
tﬂﬂl + anknytningsnummer o )
sld 44—besvara ateruppringning enligt @ ovan.
© PASKYNDA VID UPPTAGET © HAMTA SAMTAL PA ANNAN ANKNYTNING
ngrﬁéaﬂgﬁgés;éng?i menyn pé ‘{'\‘\\\I + sl& 65 + anknytningsnummer

@ VIDAREKOPPLA (DIRIGERA OM) SAMTAL

Vidarekopplingstyp Sla* Display
VIDARE ALLA 601 + anknytningsnr. eller gruppnr. + piltangenter (<. > etc) fr
VIDARE UPPTAG 602 + anknytningsnr. eller gruppnr. __l_pl g d (d ' k )I' )
VIDARE EJ SVAR 603 + anknytningsnr. eller gruppnr. an‘f”a Forward (vidarekoppling):
VIDARE UPPTAG/EJ SVAR 604 (om UPPTAG & EJ SVAR Dérefter piltangenter
programmerats) e :

VIDARE STOR EJ 605 + anknytningsnr. eller gruppnr. for att valja (vidarekopplingstyp)
MEDFLYTTNING 606 + anknytningsnummer "‘

(* Bestam 6nskad typ av vidarekoppling p& skarmen genom att sl 60 och vélja 6nskat alternativ.)

® INDIKERING AV VANTANDE MEDDELANDE

Lagga in meddelandeindikering Besvara meddelandeindikering

p& skarmen

SI& anknytningsnr. + VAl MESSAGE (Meddelande) (ELLER sla 43) + Vali STN MESSAGE

(ankn medd) pa skiarmen

© LAGGA IN PERSONLIGA KORTNUMMER

t""ﬂ' sl& sedan 105 + kortnumret (00-49)

+ externkod (0) + telefonnumret
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+ extension no. Transfer

gerry
Select CALLBACK menu on LCD OR dial 44 —
answer callback as shown in   above.

gerry
Select CAMP ON menu on LCD
OR dial 45

gerry
+ dial 65 + extension no.

gerry
Set or Answer Message Waiting Indication

gerry

gerry
Transfer Transfer
line access code + phone number
dial 105 + Speed Dial No. (00–49) +

gerry
Refer to the Keyset User Guide supplied on the CD-ROM with
your system for full instructions on operating your keyset
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